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B.1 Celkový popis území a stavby 
a) základní popis stavby; u změny stavby údaje o jejím současném stavu, závěry stavebně 
technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných 
konstrukcí, 
Jedná se o stávající objekt základní umělecké školy v Habartově. Objekt ZUŠ je půdorysného tvaru L o 
maximálních rozměrech 38,27 × 33,295 m. ZUŠ je částečně podsklepená, se dvěma nadzemními podlažími 
a půdou. Maximální výška od je U.T. 19,204 m. Současně se jedná o novostavbu dvojice jevišť. Půdorysný 
tvar je převážně kónický. Jeviště je jednopodlažní otevřený objekt s válcovou střechou. Největší půdorysné 
rozměry jsou 8,0 × 10,0 m. Maximální výška objektu od U.T. je 5,3 m. Jeviště jsou navrhována dvě 
protilehlá, mezi nimi je uvažováno hlediště. 

b) charakteristika území a stavebního pozemku, dosavadní využití a zastavěnost území, poloha 
vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod., 
Stavební pozemek leží v obci Habartov v k.ú. Habartov na pozemku s parc. č. 367, 366/1 a 366/2. Pozemek 
se nachází v mírně svažitém terénu v jižní části obce. Pozemek se svažuje směrem k jihu. V okolí pozemku 
je stávající zástavba převážně rodinných domů. Na stavební pozemek navazuje zpevněná komunikace se 
stávajícím vjezdem. Pozemek leží v poddolované území, klíč 152, název Habartov 1, surovina uhlí hnědé. 
Řešený objekt se nenachází v záplavovém území. 

c) údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací a územními opatřeními nebo s cíli a 
úkoly územního plánování, a s požadavky na ochranu kulturně historických, architektonických, 
archeologických a urbanistických hodnot v území, 

 

 
A.6.1. Funkční uspořádání území 
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Projektová dokumentace je v souladu s územně plánovací dokumentací: 
 
Výpočet zastavěných ploch: 
Parcela, katastr. území Výměra dle KN Druh pozemku dle KN  
Parc. č. 367, k. ú. Habartov 769 m2 Zast. plocha a nádvoří 
Parc. č. ,366/1, k. ú. Habartov 4219 m2 Ostatní plocha 
Parc. č. 366/2, k. ú. Habartov 1252 m2 Ostatní plocha 

Celkem výměra ploch: 6240 m2 
Stávající stav 
Z toho plochy zastavěné: 769 m2 
Z toho plochy zpevněné: 2121,74 m2 
Z toho plochy zatravněné: 3 349,26 m2 
Nový stav 
Z toho plochy zastavěné: 769+131,86+5,72 = 947,70 m2 
Z toho plochy zpevněné: 2121,74-130,02+500,92 = 2492,64 m2 
Z toho plochy zatravněné: 2 799,66 m2 
 
Pravidla uspořádání území dle text. části UP - Habartov - (OV): 
Max. zastavěná plocha pozemku: 40 % = 2496 m2 
Min. plocha zeleně: 40 % = 2496 m2 
Návrh splňuje podmínky UP na min. plochu zeleně 
d) výčet a závěry průzkumů, 
V rámci záměru byl realizován pouze vizuální průzkum objektu. 

e) informace o nutnosti povolení výjimky z požadavků na výstavbu, 
Modernizace ZUŠ nevyžaduje povolení výjimky z obecných požadavků na výstavbu. 

f) stávající ochrana území a stavby podle jiných právních předpisů, včetně rozsahu omezení a 
podmínek pro ochranu, 
Pozemek se nenachází v památkové rezervaci, památkové zóně. 

Pozemek leží v poddolované území, klíč 152, název Habartov 1, surovina uhlí hnědé. Řešený objekt se 
nenachází v záplavovém území. 

Ochranná pásma inženýrských sítí, jenž se nacházejí v prostoru stavby, budou respektována a budou 
dodrženy podmínky jednotlivých správců sítí. 

g) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území, 
požadavky na asanace, demolice a kácení dřevin, 
Modernizace ZUŠ nebude mít negativní dopad na okolní stavby a pozemky, ochranu okolí a na odtokové 
poměry. Na pozemku se nenachází žádný vzrostlý strom, který by bylo nutné kácet. 

h) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků 
určených k plnění funkce lesa, 
Modernizace ZUŠ nevyžaduje zábory zemědělského půdního fondu. Pozemek není určen k plnění funkce 
lesa. 
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i) navrhovaná a vznikající ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany 
podle jiných právních předpisů, včetně seznamu pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých 
ochranné nebo bezpečnostní pásmo vznikne, bezpečnostní vzdálenost muničního skladiště s rizikem 
střepinového účinku určená podle jiného právního předpisu, 
Žádná nová ochranná pásma nebudou vznikat. 

Dotčené pozemky (aktuální k 17.2.2025) jsou: 

Parcelní číslo:  366/1 
Obec:    Habartov [560359] 
Katastrální území: Habartov [636339] 
Číslo LV:  1 
Výměra [m2]:  4219 
Typ parcely:  Parcela katastru nemovitostí 
Mapový list:  DKM 
Určení výměry:  Graficky nebo v digitalizované mapě 
Způsob využití:  zeleň 
Druh pozemku:  ostatní ploch 

Parcelní číslo:  367 
Obec:    Habartov [560359] 
Katastrální území: Habartov [636339] 
Číslo LV:  1 
Výměra [m2]:  769 
Typ parcely:  Parcela katastru nemovitostí 
Mapový list:  DKM 
Určení výměry:  Graficky nebo v digitalizované mapě 
Druh pozemku:  zastavěná plocha a nádvoří 
 
Budova s číslem popisným: Habartov [36331]; č. p. 312; stavba občanského vybavení 
Stavba stojí na pozemku: p. č. 367 
Stavební objekt:  č. p. 312 
Ulice:     Komenského 
Adresní místa:   Komenského č. p. 312 

j) navrhované parametry stavby - například zastavěná plocha, obestavěný prostor, podlahová plocha 
podle jednotlivých funkcí (bytů, služeb, administrativy apod.), typ navržené technologie, 
předpokládané kapacity provozu a výroby, 
 
Podlahové plochy jednotlivých místností jsou uvedeny ve výkresech stavební části D.1.1.2.1 
Charakteristické půdorysy. 

k) limitní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření se srážkovou vodou, 
celkové produkované množství, druhy a kategorie odpadů a emisí apod., 
Veškeré přípojky technické infrastruktury objektu jsou stávající a nebudou stavbou dotčeny. 

Likvidace dešťových vod je řešena stávajícím způsobem. Dešťové vody jsou svedeny vsakovány na 
řešeném pozemku. 

Jednotlivé odpady vzniklé při stavbě budou zatříděny dle vyhlášky č. 8/2021 Sb. Katalog odpadů ve znění 
pozdějších předpisů a novel. Bude s nimi nakládáno dle všech platných zákonů, předpisů a vyhlášek. Jedná 
se o odpady skupiny 17 Stavební a demoliční odpady (včetně vytěžené zeminy z kontaminovaných míst) a 
odpady skupiny 20 Komunální odpady, (odpady z domácností a podobné živnostenské, průmyslové odpady 
a odpady z úřadů) včetně složek z odděleného sběru. 

Materiál vzniklý z výkopových prací nebude tvořit nebezpečný odpad, který by kontaminoval okolní prostor 
látkami škodlivými pro životní prostředí. To platí i o materiálech objektu, jehož zbytky budou v průběhu 
realizace stavby vznikat. Materiál, ze kterého bude navrhovaný objekt prováděn a jejíž zbytky budou 
likvidovány, nebude tvořit nebezpečný odpad, který by kontaminoval okolní prostor a půdu látkami 
škodlivými pro životní prostředí. Jednotlivé druhy odpadu budou tříděny a likvidovány v souladu 
s ustanoveními zákona č. 541/2020 Sb. o odpadech a ostatními souvisejícími předpisy. Odpady, vznikající 
při realizaci stavby, budou zatříděny dle vyhlášky č. 8/2021 Sb. Katalog odpadů. Zneškodnění odpadů bude 
prováděno oprávněnou osobou na zařízení schváleném k provozu. Přednost má materiálové využití formou 
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recyklace. Odpady vzniklé při stavební činnosti jsou specifikovány v následující tabulce odpadů. 

Katalog. číslo Název Kategorie Způsob nakládání (likvidace) 
17 01 01 Beton 

O 

Recyklace 

17 01 02 Cihly 

17 01 03 Tašky a keramické výrobky 

17 02 01 Dřevo 

7 02 02 Sklo 

17 02 03 Plasty 

17 04 01 Měď, bronz, mosaz 

17 04 02 Hliník 

17 04 04 Zinek 

17 04 05 Železo a ocel 

17 04 07 Směsné kovy 

17 04 11 Kabely 

17 05 04 Zemina a kamení Užití k terénním úpravám na pozemku 

17 06 04 Izolační materiály 
Recyklace 

17 08 02 Stavební materiály na bázi sádry 

20 01 Složky z odděleného sběru O/N Odvoz k recyklaci 

20 02 . Odpady ze zahrad a parků O Vlastní kompost 

20 02 03 Jiný biologický nerozložitelný odpad 
 

Odvoz na skládku 

20 03 Ostatní komunální odpady Kovové nádoby, odvoz na skládku 

Přebytky výkopových zemin budou odvezeny na nejbližší možné úložiště, které je spravováno odbornou fir-
mou. Za nakládání s odpady v rámci konstrukčních prací smluvně odpovídá dodavatel prací, který se řídí 
podmínkami zákona č. 541/2020 Sb. o odpadech ve znění pozdějších předpisů a příslušnými prováděcími 
vyhláškami. Zneškodnění odpadů bude prováděno oprávněnou osobou na zařízení schváleném k provozu. 
Přednost má materiálové využití formou recyklace. 

l) požadavky na kapacity veřejných sítí komunikačních vedení a elektronického komunikačního 
zařízení veřejné komunikační sítě, 
Veškeré přípojky na inženýrské sítě jsou stávající, viz koordinační situační výkres C.3. 

m) základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy, věcné a časové 
vazby stavby, podmiňující, vyvolané a související investice, 
Předpokládaná lhůta výstavby: 
Zahájení :  08/2025 
Ukončení :  08/2027 

n) základní požadavky na předčasné užívání staveb a zkušební provoz staveb, doba jejich trvání ve 
vztahu k dokončení a užívání stavby, 
Vzhledem k charakteru stavby se neřeší. 

o) seznam výsledků zeměměřických činností podle jiného právního předpisu, pokud mají podle 
projektu výsledků zeměměřických činností vzniknout v souvislosti s povolením stavby. 
Vzhledem k charakteru stavby se neřeší. 

B.2 Urbanistické a základní architektonické řešení 
Objekt ZUŠ je stávající objekt a jeho urbanistické a architektonické řešení zůstává nezměněné. Pouze dojde 
k přístavbě výtahu na severní straně objektu, vytvoření ramp ze zámkové dlažby vedoucí do 1.PP, výměně 
střešní krytiny a obnově fasádní barvy. Nově jsou na pozemku navrhována jeviště. Jeviště mají obloukový 
tvar. Stavby jsou v souladu s územním plánem a urbanisticky zapadají do řešeného území, viz kapitola B.1 



  

Strana 6 

odstavec c). 

Objekt ZUŠ 
Jedná se o stávající objekt základní umělecké školy v Habartově. Objekt ZUŠ je půdorysného tvaru L o 
maximálních rozměrech 38,27 × 33,295 m. ZUŠ je částečně podsklepená, se dvěma nadzemními podlažími 
a půdou. Maximální výška od je U.T. 19,204 m. 

Jeviště 

Jeviště jsou navrhována symetricky dvě protilehlá. Půdorysný tvar je převážně kónický. Jeviště je 
jednopodlažní otevřený objekt s válcovou střechou. Největší půdorysné rozměry jsou 8,0 × 10,0 m. 
Maximální výška objektu od U.T. je 5,3 m. 

B.3 Základní stavebně technické a technologické řešení 
B.3.1 Celková koncepce stavebně technického a technologického řešení 
Objekt ZUŠ 
Jedná se o stávající objekt základní umělecké školy v Habartově. Objekt ZUŠ je půdorysného tvaru L o 
maximálních rozměrech 38,27 × 33,295 m. ZUŠ je částečně podsklepená, se dvěma nadzemními podlažími 
a půdou. Maximální výška od je U.T. 19,204 m. Jedná se o změnu užívání místností a s ní souvisejícími 
drobnými stavebními úpravami. Dále je předmětem zajištění bezbariérovosti stavby a s ní související 
přístavbu výtahu a realizaci nové přístupové rampy. Dále dojde k výměně střešní krytiny a obnově fasádní 
barvy. 

Jeviště 

Jeviště jsou navrhována symetricky dvě protilehlá. Půdorysný tvar je převážně kónický. Jeviště je 
jednopodlažní otevřený objekt s válcovou střechou. Největší půdorysné rozměry jsou 8,0 × 10,0 m. 
Maximální výška objektu od U.T. je 5,3 m. 

B.3.2 Celkové řešení podmínek přístupnosti 
a) celkové řešení přístupnosti se specifikací jednotlivých části, které podléhají požadavkům na 
přístupnost, včetně dopadů předčasného užívání a zkušebního provozu a vlivu na okolí, 
Nebude stavbou dotčeno. 
b) popis navržených opatření – zejména přístup ke stavbě, prostory stavby a systémy určené pro 
užívání veřejností, 
Stavba bude prováděna pouze na pozemku investora. Vjezd na pozemek je stávající ze západní strany 
objektu. Vstup pro pěší je z východní, jižní a severovýchodní strany pozemku. 

c) popis dopadů na přístupnost z hlediska uplatnění závažných územně technických nebo stavebně 
technických důvodů nebo jiných veřejných zájmů. 
Nebude stavbou dotčeno. 
B.3.3 Zásady bezpečnosti při užívání stavby 
Bezpečnost při užívání stavby je povinen zajistit vlastník stavby. Modernizace ZUŠ bude provedena dle 
platné projektové dokumentace, v souladu se stanovisky dotčených orgánů a v souladu s platnými předpisy 
a stavba bude užívána k projektovanému účelu. 

B.3.4 Základní technický popis stavby 
a) popis stávajícího stavu, 

Jedná se o stávající objekt základní umělecké školy v Habartově. Objekt ZUŠ je půdorysného tvaru L o 
maximálních rozměrech 38,27 × 33,295 m. ZUŠ je částečně podsklepená, se dvěma nadzemními podlažími 
a půdou. Maximální výška od je U.T. 19,204 m. 

b) popis navrženého stavebně technického a konstrukčního řešení. 

 

Pokud se kdekoliv v této PD a/nebo soupisu prací a dodávek (rozpočtu) vyskytuje jakýkoliv obchodní 
název materiálu, výrobku, systému, služby apod., jedná se zásadně o referenční údaj sloužící pro 
přesnou specifikaci minimálního standardu jejich požadovaných vlastností. Daný materiál, výrobek, 
systém, službu apod. je možno nahradit jiným o shodných či lepších vlastnostech, avšak zásadně 
pouze v rámci platné smluvní ceny. Tuto případnou náhradu je povinen navrhnout zhotovitel stavby, 
a to v dostatečném předstihu před objednáním, přičemž je při návrhu náhrady povinen objednateli 
prokázat shodu vlastností s referenčním materiálem, výrobkem, systémem, službou apod. 
Při provádění nových vrstev  a konstrukcí je nutné dbát pokynů výrobce, uvedených v technickém 
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listu výrobku, dále dodržet technologické postupy výrobce a provedené dílo musí odpovídat 
požadavkům příslušné legislativy. 
 
Objekt ZUŠ 

 1.PP 
V rámci stavebního záměru bude vybouráno několik stavebních otvorů v příčkách i nosných 

stěnách. V exteriéru dojde k odstranění stávajícího schodiště včetně stávající opěrné stěny. Rozsah 
bouracích prací je patrný z půdorysu 1.PP bourací práce. 

V místě původního venkovního schodiště do 1.PP bude nově zrealizována přístupová rampa. 
Sklon rampy je navržen 1:16, šířka 1650 mm. 

Mezi místností S.03 a S.04 bude vybourán otvor o rozměrech šířky 2000 mm, výšky 1200 mm a 
parapet bude ve výšce 900 mm. Jako překlad je navrhován 2× HEB 140, dl. 2,5 m. Místnost S.03 (SS 
– keramická dílna) a místnost S.04 (SS – bývalá sušárna) budou nyní nově sloužit jako nahrávací stu-
dio (místnost S.03) a nahrávací kabina (místnost S.04). 

Chodba S.10 bude v rámci záměru přepažena nenosnou příčkou. Bude rozdělena na uzamče-
nou technickou část chodby a chodbu přístupnou žákům. Z keramických tvárnic P+D, tl. 140 mm 
(140×249×497), zděných na tenkovrstvou maltu. V příčce je navržen dveřní otvor, stavební šířky 
900×2020 mm. V otvoru budou osazeny dveře se zárubní s šířkou dveřního křídla 800 mm. Jako pře-
klad je navržen 1×KP 14,5 dl. 1,25 m. 

Místnosti S.05, S.06 a S.09 doposud sloužily jako technické prostory. Nově bude jejich účel uží-
vání změněn. Místnost S.09 bude chodba, přístupná žákům. Místnost S.06 bude sloužit jako zázemí 
pro učitele a místnost S.05 bude sloužit jako učebna bicí. Mezi těmito místnostmi dojde ke stavebním 
úpravám dveřních otvorů. Mezi místností S.09 a S.07 dojde k vybourání dveřního otvoru ve stávající 
příčce. Šířka stavebního otvoru je 900×2020 mm. V otvoru budou osazeny dveře se zárubní s šířkou 
dveřního křídla 800 mm. Jako překlad je navržen 1×HEB 160, dl. 1,3 m. Mezi místností S.06 a S.07 
dojde k odstranění stávajících dveří včetně zárubně a otvor bude zazděn příčkovými tvárnicemi. Mezi 
místností S.09 a S.06 dojde k vybourání dveřního otvoru ve stávající příčce. Šířka stavebního otvoru 
je 900×2020 mm. V otvoru budou osazeny dveře se zárubní s šířkou dveřního křídla 800 mm. Jako 
překlad je navržen 1×HEB 160, dl. 1,3 m. Mezi místností S.06 a S.05 se nachází stávající prázdný 
dveřní otvor. Stávající šířka stavebního otvoru je 1070×2000 mm. V otvoru budou nově osazeny dveře 
se zárubní s šířkou dveřního křídla 970 mm. Jako překlad je stávající. V chodbě S. 10 dojde 
k odstranění stávajícího okna v místě navrhovaného dna výtahové šachty. Tento otvor bude zazděn 
pórobetonovými tvárnicemi. V rámci záměru bude zároveň řešeno hydroizolování spodní stavby 
v místě svislých i vodorovných konstrukcí.  

 
Pro odstranění příčin zvýšené vlhkosti v objektu bude provedena injektáž zdiva pro zamezení 

vzlínání vlhkosti v úrovni soklové části. Aplikace venkovních injektáží by měla proběhnout min 10-15 
cm pod úrovní stávajících podlah po obvodu celé sanované části objektu, ale také, ale také vnitřních 
zdí, které budou zachovány. Z veřejné části dojde k odkopání veřejného prostranství, prověření odto-
ku dešťových svodů a provedení svislé hydroizolace provedené z hydroizolační stěrky, svislá izolace 
bude vytažena nad úroveň terénu (chodníku) ve výšce soklu. Okopání bude provedeno k úrovní pod-
lahy 1.PP. V žádném případě nesmí dojít k podkopání základové spáry objektu ani odkopání objektu 
do výškové úrovně základové spáry! Před aplikací hydroizolace dojde k vyrovnání zdiva pomocí 
opravné malty na beton a zdvi. Následně budou odstraněny provlhlé omítky až do úrovně stropu. Po 
provedení injektáže je možno aplikovat sanační omítkový systém až po úroveň oklepané omítky 
(vzhledem k silnému zavlhnutí a zasolení bude proveden sanační systém celoplošně).  

 
Přípravné práce  
- prověření zaústění dešťových svodů a případné doplnění lapačů splavenin  
- odstranění předstěn na chodbě  
- osekání vnitřních omítek v zasažené oblasti objektu (odstranit z dosahu stavby)  
- proškrábnutí spár 2 cm do hloubky a celoplošné mechanické očištění povrchu zdiva (nepouží-

vat vodu)  
- doplnění hydroizolace podlah  
 
Chemická injektáž zdiva proti vzlínající vlhkosti  
Jako dodatečná vodorovná izolace zdiva bude provedena injektáž zdiva pomocí vrtů, do kterých 

bude aplikována chemická clona – krém na bázi silanu pro smíšené cihelné a kamenné zdivo. Clona 
se aplikuje do horizontálně nebo šikmo vyvrtaných otvorů ve zdivu, resp. do spár ve zdivu. Vzdálenost 
injektážních vrtů je max. 10 cm na osu s průměrem od 12 až 14 mm. Hloubka vrtu je na tl. zdiva tak, 
aby vrt končil cca 2 až 5 cm od opačné hrany zdiva. Před naplněním injektážní hmotou je nutné vrty 
vyčistit od prachu. Zároveň musí dojít k provlhčení vrtu vodou, a to 24h předem. V případě, že bude 
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zdivo obsahovat dutiny, kaverny apod., tak bude před vlastní injektáží provedeno vyplnění těchto du-
tin, pomocí speciální injektážní malty. 

 
Sanační omítkový systém WTA  
Ve vnitřních prostorách budou provedeny sanační omítky, aby zbytková vlhkost mohla ze zdiva 

unikat. Sanační omítkovým systémem musí mít spolehlivou a dlouhodobou funkčnost deklarovanou 
směrnicí WTA. Před sanačními omítkami bude aplikován anti-sanitrační přípravek z důvodu vysokého 
obsahu síranu v omítkách. 

 
Hydroizolační opatření spodní stavby bude provedeno dle výkresové části projektové dokumentace. 
Dle geologických podmínek v místě stavby a potřeby během provádění zemních a výkopových prací 
nutno zajistit terén proti sesunutí – svahováním, pažením. 

 
 1.NP 

V rámci stavebního záměru bude vybouráno několik stavebních otvorů v příčkách i nosných 
stěnách. A bude změněn účel užívání vybraných místností. 

Mezi místností 1.08 a 1.09 bude odstraněna stávající dělící příčka. Z důvodu zvětšení prostoru 
místnosti 1.09 baletní sál, bude nová dělící příčka přesunuta směrem do místnosti 1.08. Místnost 1.08 
byla doposud využívána jako učebna bicí. Ta však bude přesunuta do 1.PP a nově bude tato místnost 
využívána jako zázemí pro učitele náležící k baletnímu sálu. Místnost 1.12 je v současné době využí-
váno jako WC dívky. V rámci zajištění bezbariérovosti objektu, bude tato místnost změněna na 1.12 
WC dívky + invalidé. Budou odstraněny stávající zařizovací předměty včetně dlažby a obkladů a tato 
místnost bude zařízena tak, aby vyhovovala požadavkům na bezbariérové WC. V chodbě 1.02, 
v místě nově navrhovaného výtahu bude vybourán parapet stávajícího okenního otvoru a tento otvor 
bude rozšířen na rozměr 1165×2170 mm. Jako překlad je navrhován 2×HEA 140 dl. 1,5 m. Během 
bourání otvoru v nosné stěně musí být okolní konstrukce řádně podepřeny, aby nedošlo k narušení 
statiky objektu. Dále dojde ke změně užívání následujících místností. Místnost 1.27 je v současné do-
bě využívána jako ředitelna. V této místnosti bude nově zřízena čekárna pro rodiče, čekající až dítěti 
skončí výuka. Místnost 1.26 je v současné době evidována jako pokoj. Nově bude tato místnost slou-
žit jako učebna houslí. Pro zajištění přístupu bude vybourán nový dveřní otvor pro osazení dveří. Šířka 
stavebního otvoru bude 1050 mm, výška 2020 mm. Během bourání otvoru v nosné stěně musí být 
okolní konstrukce řádně podepřeny, aby nedošlo k narušení statiky objektu. Dveře jsou navrženy 
s šířkou dveřního křídla 800 mm. Překlad bude tvořen 3× HEB 160, š. 1,55 m. Místnost 1.25 je 
v současné době evidována jako pokoj. Nově bude tato místnost sloužit jako ředitelna. Místnost 1.24 
je v současné době evidována jako kuchyň. Nově bude tato místnost sloužit jako sekretariát. Mezi 
místností 1.24 a 1.23 dojde k odstranění stávajících dveří a zárubně a otvor bude zazděn. Místnost 
1.23 již nebude sloužit jako komora, ale bude využívána jako úklidová místnost, vybavená výlevkou. 
Do místnosti 1.23 se bude vstupovat skrze místnost 1.21. V dělící příčce mezi těmito místnostmi bude 
vybourán dveřní otvor o stavebním rozměru 800×2020 mm. Do otvoru budou osazeny nové dveře se 
zárubní, šířka křídla 700 mm. Místnost 1.21 již nebude sloužit jako koupelna, ale bude využívána jako 
umývárna k WC pro personál. V některých místnostech bude vytvořena nová akustická předstěna se-
stávající se ze vzduchové mezery 10 mm mezi stávající stěnou a nosným R-CW50 profilem. Předstě-
na bude vyplněna akustickou minerální izolací tl. 50 mm a bude jednostranně zaklopena dvojicí SDK 
akustickými deskami tl. 12,5 mm (např. Diamant) 

 
 2.NP 

V rámci stavebního záměru bude vybouráno několik stavebních otvorů v příčkách i nosných 
stěnách. A bude změněn účel užívání vybraných místností. 

V chodbě 2.01, v místě nově navrhovaného výtahu bude vybourán parapet stávajícího okenní-
ho otvoru a tento otvor bude rozšířen na rozměr 1170×2170 mm. Jako překlad je navrhován 2×HEA 
140 dl. 1,5 m. Během bourání otvoru v nosné stěně musí být okolní konstrukce řádně podepřeny, aby 
nedošlo k narušení statiky objektu. Mezi místností 2.10 a 2.11 dojde k odstranění stávajících dveří se 
zárubní a otvor bude zazděn. Mezi místností 2.08 a 2.09 dojde k odstranění stávajících dveří se zá-
rubní a otvor bude zazděn. Současně dojde ke změně účelu užívání místnosti 2.08. Místnost je sou-
časně využívána jako sklad, nově bude sloužit jako zázemí pro učitele – učebna keramiky. Změna 
užívání se týká také místnosti 2.07, která je současně vedena jako učebna výtvarné výchovy, nově 
bude využívána jako učebna keramiky. Místnost 2.05 je současně využívána jako koncertní sál a 
učebna klavíru, nově bude sloužit jako taneční sál. Místnost 2.04 je současně využívána jako učebna 
PC, nově bude sloužit jako multimediální učebna. Místnost 2.03 je v současné době využíváno jako 
WC dívky. V rámci zajištění bezbariérovosti objektu, bude tato místnost změněna na 2.03 WC dívky + 
invalidé. Budou částečně odstraněny stávající zařizovací předměty včetně dlažby a obkladů. Budou 
zrušeny 2 stávající kabiny WC. V prostoru zrušených dvou kabin bude nově bezbariérové WC. Příčka 
bude zděná z keramických tvárnic P+D, tl. 115 mm (115×249×497), zděných na tenkovrstvou maltu. 
V příčce je navržen dveřní otvor, stavební šířky 900×2020 mm. V otvoru budou osazeny dveře se zá-
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rubní s šířkou dveřního křídla 800 mm. Jako překlad je navržen 1×KP 14,5 dl. 1,25 m. Budou prove-
deny nové obklady, dlažba a místnost bude zařízena tak, aby vyhovovala požadavkům na bezbariéro-
vé WC. V některých místnostech bude vytvořena nová akustická předstěna sestávající se ze vzdu-
chové mezery 10 mm mezi stávající stěnou a nosným R-CW50 profilem. Předstěna bude vyplněna 
akustickou minerální izolací tl. 50 mm a bude jednostranně zaklopena dvojicí SDK akustickými des-
kami tl. 12,5 mm (např. Diamant) 

 
 Krov  

V rámci stavebního záměru dojde k odstranění části skladby střešního pláště a odstranění jedné dře-
věné krokve hlavní střešní roviny k možnosti vytvoření nového pultového vikýře u budoucí výtahové 
šachty. Zároveň dojde k odstranění rákosového podhledu v místnosti č. 3.03 a nahrazení stávajících 
střešních oken/výlezu. Nově bude k zateplen střešní plášť mezi a pod krokvemi tepelnou izolací 
z minerální vaty (λD ≤ 0,033 W/mK) o celkové tloušťce 300 mm, z vnitřní strany bude provedena paro-
těsná zábrana (Mi,µ ≥ 210 154). Záklop bude proveden z protipožárních SDK desek tl. 12,5 mm zavě-
šených na tenkostěnné ocelové konstrukci. Obdobným způsobem budou zatepleny i stávající vikýře a 
bude vytvořen nový vikýř vč. nového zastřešení. Konstrukce nového vikýře a výtahové šachty popsá-
no níže. Dále budou provedeny nové vnitřní omítky a výmalby 

 
 Střecha 

V rámci stavebního záměru dojde k odstranění stávající plechové střešní krytiny vč. případné hydroi-
zolační vrstvy. Následně bude vytvořena nová skladba střešního pláště sestávající se z difúzně ote-
vřené fóliové vrstvy kladené na stávající prkenné bednění. Poškozené části bednění budou nahrazeny 
novým řezivem stejné tloušťky. Dále se nová skladba sestává z nových dřevěných kontralatí a latí a 
plechové krytiny s imitací tašek – vzor bobrovka. Před výměnou střešní krytiny bude demontována 
bleskosvodná soustava vč. jímacích tyčí a po dokončení nové skladby střešního pláště dojde ke zpět-
né montáži. Současně budou odstraněny výduchy technického zařízení budov, které budou osazeny 
nové ve stávajících polohách. Nové klempířské prvky a oplechování z lakovaného pozinkovaného ple-
chu (okapové hrany, svody, žlaby, předokenní žaluzie, pilířky správců sítí. Stávající střešní okna bu-
dou vyměněna za nová dřevěná s izolačním trojsklem. 
 
Nové překlady: 

V nových stěnách jsou překlady navržené systémové – pórobetonové nosné a nenosné a v případě 
stávajících stěn jsou navrženy ocelové HEB a HEA profily. 

Konkrétně uvedeno ve výkresové části D.1.1.2 Výkresová část v jednotlivých půdorysech. 

Vnitřní povrchy stěn:  

V rámci stavebních úprav dojde k oklepání některých stávajících omítek stěn. Rozsah prací je patrný z 
výkresové dokumentace části D. 1. 1 Architektonicko stavební řešení. Následně bude provedeno vy-
škrabání spár ve zdivu, a to do hloubky 1–2 cm, dále bude zdivo očištěno kartáčem nebo proudem 
vzduchu. U stávajícího zdiva bude provedena vizuální kontrola případného znečištění a prasklin, a 
pomocí vlhkoměru bude změřena zbytková vlhkost stávajících i nových stěn. Zkoušky a měření stáva-
jících stěn proběhnou v souladu s příslušnými ČSN. Veškeré stávající i nové vrstvy / povrchy musí být 
před provedením dalších vrstev soudržné, čisté, suché, nezamrzlé, tvarově stabilní, bez uvolňujících 
částic, zbavené prachu, nátěru nebo solných výkvětů. Platí i pro stávající povrchy stěn, u kterých do-
jde k odstranění stávajících keramických obkladů. Při provádění nových vrstev je nutné dbát pokynů 
výrobce, uvedených v technickém listu výrob-ku, dále dodržet technologické postupy výrobce a pro-
vedené dílo musí odpovídat požadavkům příslušné legislativy. 

Elektrické a instalační drážky, spáry ve zdivu, nerovné stávající omítky po odstranění keramických ob-
kladů apod. budou před omítáním zaplněny rychletvrdnoucí montážní a opravnou maltou. Při dozdív-
kách z jiných zdicích materiálů nebo u velkoplošných stropních konstrukcí je třeba v omítce zhotovit 
pracovní spáru proříznutím až na podklad. Nové omítky je nutno vyztužit armovací síťovinou pro omít-
ky s plošnou hmotností 145 g/m2, vloženou do vrstvy přednástřiku. Před omítáním je nutné osadit na 
všech krajích a rozích rohové omítkové profily, resp. na plochách omítníky, dále v místě stávajících a 
nových rámu okenních výplní budou osazeny začišťovací PVC profily s výztužnou tkaninou. Kovové 
prvky je nutné chránit před korozí trvalým antikorozním nátěrem.  

Před nanesením nové vnitřní omítky bude na stávající očištěnou a stabilizovanou konstrukci aplikován 
vá-penný přednástřik podkladu („špric“). Zrnitost přednástřiku určeného pro strojní / ruční zpracování 
činí 2 - 4 mm. Na nové zdivo bude aplikován jednosložkový univerzální paropropustný penetrační ná-
těr na silně a nerovnoměrně nasákavé podklady. 

Nové vnitřní jádrové omítky jsou navrženy jako minerální vápenocementové omítky, paropropustné, 
určené pro ruční omítání v interiéru (např. Baumit UniWhite, Cemix 082, Weber.duer klasik JRU aj.). 
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Zrnitost jádrové omítky pro méně rovné zdivo činí do 2,5 mm, nanášené v tloušťce 10 - 20 mm. Pro 
nerovné zdivo se volí jádrová omítka se zrnitostí do 4,0 mm, nanášené v tloušťce vyšší jak 20 mm. 
Tloušťka jedné vrstvy omítky činí max. 25 mm, při větších tloušťkách je v každém případě doporučeno 
dvouvrstvé zpracování s nanášením druhé vrstvy na čerstvý, avšak zavadlý podklad. Vápenocemen-
tové omítky budou vyztuženy armovací síťovinou 145 g/m2, vtlačené do omítkoviny.  

Nové vnitřní štuky jsou navrženy jako minerální vápenocementové štukové omítky, hladké, jednovrst-
vé, paropropustné, přírodně bílé, určené pro úpravu povrchu minerálních jádrových omítek v interiéru. 
Zrnitost štukové omítky činí 0,6 mm, ručně nanášena v min. tl. 3 mm. Podklad (stávající omítky, nové 
jádrové omítky) musí být pevný, bez uvolňujících částic, zbavený prachu, nátěru, zbytků odformova-
ných prostřed-ků a solných výkvětů. Musí být dostatečně drsný, suchý a rovnoměrně nasákavý. Po-
vrch nesmí být vodo-odpudivý. Dle druhu podkladu a jeho nasákavosti je potřeba podklad před nane-
sením štukové omítky na-vlhčit (avšak na povrchu nesmí být vytvořen vodní film), případně aplikovat 
penetrační nátěr. Štuková omítka není vhodná jako podklad pod obklady, bude provedena až po po-
kládce obkladů. 

Před pokládkou keramického obkladu bude na stabilizovaný a očištěný podklad (omítku) celoplošně 
nanesen penetrační nátěr pro savé podklady. V hygienických místnostech, po zatvrdnutí penetračního 
nátěru, bude celoplošně ve dvou vrstvách nanesena hydroizolační stěrka, určená pro vytvoření beze-
sparé hydroizolace proti netlakové vodě. V místě styku stěny a podlahy budou použity hydroizolační 
těsnící pásky, včetně pásků pro vnější a vnitřní roh a těsnících manžet u prostupů potrubí zdravotních 
instalací. Těsnící pásky a manžety budou vloženy do první vrstvy hydroizolačního nátěru. Hydroizo-
lační stěrka je uvažována v prostorech sprchových koutů a místnostech se zvýšeným rizikem zamo-
křením vodou. 

Nové keramické obklady jsou navrženy z keramického obkladu formátu 298 x 298 mm, obklady hlad-
ké, matné, s oděruvzdorností min. PEI 2, barva dle výběru investora. Keramický obklad bude kladen 
na speciální flexibilní lepící maltu třídy C2T S1. K vyplnění spár mezi jednotlivými dlaždicemi je navr-
žena flexibilní cementová spárovací hmota třídy CG2 W A, pro šířku spár do 8 mm, barva dle výběru 
investora. Před aplikací tmelu bude do pružných spár vložen podkladní separační provazec, o průmě-
ru dle tloušťky spáry a dále bude povrch dlažby opatřen přednátěrem na nesavé podklady. Pro utěs-
nění dilatačních spár dlažby je navržen jednosložkový, vodotěsný, pružný silikonový tmel. Hrany ob-
kladů budou opatřeny ukončovacím L profilem v. 10 mm, přírodní hliník.  

Nové omyvatelné a otěruvzdorné nátěry jsou navrženy z trojnásobného paropropustného nátěru omy-
vatelnou barvou blížící se odolnosti a čistitelnosti keramickým povrchům, v odstínu dle výběru investo-
ra.  

Nová finální povrchová vrstva (výmalba) je navržena z disperzního omyvatelného nátěru, bílé barvy, 
ve třech vrstvách. Před zhotovením finálních vrstev bude na stávající a vyzrálý podklad (omítku) apli-
kován penetrační nátěr (viz odst. obklady). 

Výplně otvorů: 

V rámci záměru dojde k výměně některých dveřních a okenních výplní otvorů. Konkrétní typ a umístě-
ní uvedeno ve výkresové části D.1.1.2 Výkresová část., v jednotlivých půdorysech a ve výpisu oken a 
dveří. 

Vnitřní podlahy: 

V rámci stavebních úprav dojde k odstranění některých stávajících povrchů podlah v podobě keramic-
ké dlažby, dřevěné podlahy, PVC a koberců. Rozsah prací je patrný z výkresové dokumentace části 
D. 1. 1 Architektonicko stavební řešení. Následně dojde k očištění stávajících podkladních povrchů 
(betonové vrstvy) a bude provedena vizuální kontrola stavu podkladu, dále bude provedena vrypová 
zkouška ke kontrole pevnosti podkladu a pomocí vlhkoměru bude změřena jeho zbytková vlhkost. 
Zkoušky a měření stávajících i nových podlah proběhnou v souladu s ČSN 74 4505 Podlahy – společ-
ná ustanovení. Veškeré stávající i nové vrstvy / povrchy musí být před provedením dalších vrstev 
soudržné, čisté, suché, nezamrzlé, tvarově stabilní, bez uvolňujících částic, zbavené prachu, nátěru 
nebo solných výkvětů. Při provádění nových vrstev je nutné dbát pokynů výrobce, uvedených v tech-
nickém listu výrobku, dále dodržet technologické postupy výrobce a provedené dílo musí odpovídat 
požadavkům příslušné legislativy. 

V případě výskytu děr a trhlin ve stávajícím podkladu je nutné provést opravu zjištěných poruch. Díry 
je potřeba zbavit nečistot a prachu a následně navlhčit dotčené místo vodou. Na očištěný a navlhče-
ných povrch se nanese disperzní penetrační nátěr pro vytvoření kontaktního můstku. K vyplnění otvo-
rů bude použita rychletvrdnoucí vyrovnávací hmota, volená dle hloubky otvoru. Vyplněnou díru zahla-
dit. Malé trhliny a praskliny je nutné před opravou rozšířit (plochým sekáčem a kladivem, případně pro-
říznout rozbrušovacím kotoučem). Dále je potřeba odstranit uvolněný materiál, očistit povrch a navlhčit 
dotčené místo vodou. K vyplnění trhlin a nerovností bude použita montážní a opravná maltou, volená 
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dle velikosti trhliny. Výše zmíněné montážní a opravné hmoty budou rovněž použity i v místě mezer 
kolem nových odpadových vpustí. Velké trhliny a praskliny je nutné před opravou proříznout rozbrušo-
vacím kotoučem v celé jejich délce, do hloubky min. 20 mm a v šířce max. 1/2 tloušťky potěru a pro-
vést jejich sešití. Přes prohloubenou trhlinu budou vybroušeny drážky po 150 až 200 mm, poté je po-
třeba trhlinu vč. drážek očistit. Do drážek budou vloženy nerezové ocelové spony na sanaci trhlin (po 
vložení spony nesmějí vyčnívat na povrchu), poté bu-de drážka včetně spon vyplněna dvousložkovou, 
rychletvrdnoucí, opravnou pryskyřicí. Přebytek pryskyřice roztáhnout do ztracena. Mokrá pryskyřice 
bude následně posypána křemičitým pískem o zrnitosti v rozmezí 0,1 až 0,8 mm, pro zajištění dobré-
ho přilnutí vyrovnávací vrstvy. Po zatvrdnutí povrch očistit. 

Před započetím prací na vyrovnání stávajícího podkladu a po provedení případných oprav podkladu, 
bude čistý a stabilní povrch opatřen penetračním nátěrem pro nenasákavé a nasákavé podklady, ur-
čeným ke zpevnění povrchu, snížení jeho nasákavosti a vytvoření kontaktního můstku. 

Vyrovnávací a podkladní vrstva pro konečnou úpravu podlah je tvořena samonivelační stěrkou s pev-
ností v tlaku min. 30 MPa, se zrnitostí 4 mm v tloušťce průměrně 10 mm. Dilatační spára v potěru bu-
de provedena po celém obvodu půdorysu podlahové konstrukce, včetně otvorů dveří v místě prahu a 
po obvodu konstrukčních prvků, jako jsou sloupy a pilíře nebo jiné vystupující prvky v potěru. 

Před pokládkou keramické dlažby bude na stabilizovaný a očištěný povrch celoplošně nanesen pene-
trační nátěr pro savé podklady. V hygienických místnostech, po zatvrdnutí penetračního nátěru, bude 
celoplošně ve dvou vrstvách nanesena hydroizolační stěrka, určená pro vytvoření bezesparé hydroi-
zolace proti netlakové vodě. V místě styku stěny a podlahy budou použity hydroizolační těsnící pásky, 
včetně pásků pro vnější a vnitřní roh a těsnících manžet u prostupů potrubí zdravotních instalací. Těs-
nící pásky a manžety budou vloženy do první vrstvy hydroizolačního nátěru. Hydroizolační stěrka je 
uvažována v prostorech, kde je zvýšené riziko zamokření stěn či podlah. 

Nová keramická dlažba je navržena z dlaždic, dlaždice slinuté, neglazované, matné (eventuelně dle 
výběru investora), s oděruvzdorností min. PEI – III (IV), s min. protiskluzností R9/A (R10/A) s koefi-
cientem tření za sucha µ > 0,7, s nízkou nasákavostí ≤ 0,5, barva dle výběru investora. Keramická 
dlažba a keramický sokl budou kladeny na flexibilní lepící maltu třídy C2T S1 se sníženým skluzem. K 
vyplnění spár mezi jednotlivými dlaždicemi je navržena flexibilní cementová spárovací hmota třídy 
CG2 W A, pro šířku spár do 8 mm, barva dle výběru investora. Před aplikací tmelu bude do pružných 
spár vložen podkladní separační provazec, o průměru dle tloušťky spáry a dále bude povrch dlažby 
opatřen přednátěrem na nesavé podklady. Pro utěsnění dilatačních spár dlažby je navržen jednoslož-
kový, vodotěsný, pružný silikonový tmel. Místnosti, kde je navržena nášlapná vrstva z keramické dlaž-
by jsou uvedeny ve výkresové části D.1.1. 

Podklad pro kladení musí být rovný, hladký, bez trhlin a prachu, dostatečně pevný, čistý a suchý. Ne-
rovnosti, mastné skvrny a jiné musí být odstraněny. Kladení podlahové krytiny se provádí technologií 
dle příslušného kladečského předpisu výrobce. 

Veškeré povrchové úpravy budou vyhovovat technickým, provozním a hygienickým požadavkům. 

Oprava venkovní fasády:  

Před zahájením opravy fasády budou všechny nesoudržné plochy oklepány. Odstraněny veškeré ne-
soudržné, zvětralé, poškozené části fasády a staré nátěry až na soudržný podklad. Povrch bude očiš-
těn od prachu, mastnot, solí, řas nebo plísní (např. tlakovou vodou nebo vhodným čističem). Pro hlub-
ší výspravy (např. po odstranění degradovaného betonu nebo poškozené omítky) bude použita vápe-
nocementová zdicí a omítková malta pro vnitřní i venkovní použití, vhodná pro renovační práce, s 
velmi dobrou přilnavostí k podkladu, difúzní. Po vytvrzení odolná vůči povětrnostním vlivům. Zrnitost: 
0–2 mm. Pro celoplošné opravy, vyrovnání a reprofilaci povrchu bude použita jemná vápenocemento-
vá omítka vyztužená vlákny, která je určena pro vytvoření venkovních jednovrstvých i vícevrstvých 
omítek stěn. Paropropustná, vodoodpudivá, mrazuvzdorná, s vysokou mechanickou odolností proti 
otěru a poškrábání. Zrnitost: 0–0,8 mm. Pro finální ochranný a dekorativní nátěr (difuzní, odolný vůči 
povětrnosti) bude použita minerálně polymerní fasádní barva na bázi silikonu s hydrofobními účinky, 
odperlovacím efektem a paropropustností (vhodná na sanační omítky). K penetraci podkladu před 
aplikací fasádní barvy bude použita penetrace s modifikovanou disperzí s granulátem. U kamenného 
soklového zdiva bude provedeno proškrábnutí a vyčištění. Spáry vyplnit jednosložkovou cementovou 
hmotou se speciálními aditivy a vlákny, mrazuvzdornou a odolnou proti klimatickým vlivům. 

Bezbariérové řešení stavby 

V rámci stavebního záměru je do stávajícího objektu navrhován bezbariérový přístup. Na severní 
straně objektu bude nově zhotoven výtah, který bezbariérově propojí 1.NP, 2.NP a prostor půdy. 1. 
NP objektu je v rámci podlaží výškově členěno. Výtahem bude dosažitelná úroveň ± 0,000 1.NP. Do 
nižší části 1.NP, která je ve výškové úrovni -1,200 mm, byl již dříve zrealizován bezbariérový přístup 
z exteriéru. V této části se nachází i stávající bezbariérové WC. V rámci záměru a zajištění 
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bezbariérovosti bude v 1.NP místnost 1.12 nově využívána jako WC dívky + invalidé. Ve 2.NP 
místnost 2.03 bude nově využívána jako WC dívky + invalidé. Část 1.PP bude nově bezbariérově 
přístupná pomocí nově navrhované venkovní rampy, umístěné u východní strany objektu. 

Řešení vnějších ploch 

Terénní úpravy budou provedeny dle výkresové dokumentace, jiné terénní úpravy budou v režii 
investora. Na řešeném pozemku bude realizována nová zpevněná plocha a parkovací stání. 

 
Skladba pochozích ploch – okapového chodníku, chodníku a zpevněné plochy bezbariéro-
vých ramp je navrhována následující: 
 

- betonová zámková dlažba    60 mm 
- kladecí vrstva 4-8 mm     30 mm 
- drcené kamenivo 8-16 mm    50 mm 
- drcené kamenivo 0-63 mm    100 mm 
- hutněný násyp       - mm 

 
Skladba pojízdné asfaltobetonové plochy je navržena následující: 

 
- asfaltový beton obrusný ACO 16+   60 mm 
- tmelená vrstva z recyklátu    60 mm 
- štěrkodrť      200 mm 
- hutněný násyp/původní terén    - mm 

 
Bezbariérová rampa 
Bezbariérová rampa bude tvořena opěrnými stěnami ze ztraceného bednění tl. 500 mm (beton tř. 
C20/25 XC4, ocel R10505 (B500B), svisle 8x bm Ø14, vodorovně 2x Ø14 vodorovně do každé řady), 
provázanými s žb. pasy (beton tř. C20/25 XC4, ocel R10505 (B500B), vodorovně 5x Ø14 při spodním 
a vrchním povrchu, třmínky Ø16 á 250 mm). Podlaha bude z protiskluzné betonové zámkové dlažby, 
spádované dle požadavků na bezpečné užívání a v souladu s požadavky na bezbariérové rampy. 
Sklon rampy je navržen 1:16, šířka 1650 mm. Před vstupními dveřmi na podestě je dostatečný mani-
pulační prostor. Součástí rampy jsou taktéž mezipodesty. Rampa bude mít spodní bezpečnostní lištu 
a madla ve výšce 0,75 a 0,9 m, toto madlo bude přesahovat před rampu i za rampu minimálně o 150 
mm. Dále bude rampa vybavena spodním bezpečnostním madlem, které bude ve výšce 250 mm. Od-
vodnění rampy bude řešeno stávajícím vtokem u stávajícího vstupu do 1.PP - v rámci stavebních pra-
cí je nutné ověřit funkčnost vpusti spolu se stávající trasou potrubí až k místu vypouštění dešťových 
srážek. Opěrná stěna bude opatřena tekutou hydroizolační stěrkou z obou stran v rozsahu dle výkre-
sové části projektové dokumentace. 
 

Výtah 
 

Výkopy budou provedeny v rozsahu dle projektové dokumentace. Svahování k základové spáře bude 
ve sklonu 1:1. Výkopy kolem objektu, u něhož se předpokládá mělké založení, musí být provedeny až 
po kontrolní kopané sondě, a pokud se mělké založení potvrdí, musí dojít k prohloubení základů před 
obnažením celého základu stěny. Výkop bude po ukončení stavby zasypán pročištěnou zeminou z 
původního výkopu a průběžně hutněn.  
 
Založení stávajícího objektu nebylo přesněji zjišťováno, ale z dostupných informací lze předpoklá-
dat, že se jedná o zděné nebo kamenné pasy, jejichž odhadovaná hloubka je naznačena ve výkre-
sech.  
 
Založení novostavby výtahové šachty je provedeno pomocí železobetonové monolitické základové 
desky tl. 300 mm v úrovni podlahy v 1.PP, z vodostavebního betonu C25/30 max. průsak 50 mm bude 
vyztužena při obou površích a v obou směrech ØR10/125 mm. 
 
V místě, kde bude nová výtahová šachta napojena na stávající objekt, jsou nosné konstrukce objektu 
převážně zděné z cihel plných pálených, v různých tloušťkách zmenšujících se směrem vzhůru, s ex-
teriérovou omítkou, která bude odstraněna až na holé zdivo a povrch exteriérové stěny bude úplně vy-
rovnán stěrkovací hmotou.  
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Svislé nosné konstrukce šachty jsou v podzemní části tvořeny železobetonovým monolitem tl. 300 
mm z vodostavebního betonu C25/30 XC4 s ocelovou výztuží. Svislé nosné konstrukce šachty jsou v 
nadzemní části tvořeny železobetonovým monolitem tl. 300 mm z betonu C25/30 XC1 s ocelovou vý-
ztuží. Podzemní část bude opatřena ochrannou nopovou fólií. Z důvodu zamezení promrzání a kon-
denzace vody uvnitř výtahové šachty bude fasáda nadzemní části zateplena tepelnou izolací z EPS 
70F se součinitelem λ < 0,039 W/(m.K) a v místě soklu tepelnou izolací z XPS GF v tl. 50 mm se sou-
činitelem λ < 0,024 W/(m.K), přičemž k podkladu opatřenému penetračním nátěrem budou celoplošně 
lepeny fasádním cementovým lepidlem a následně mechanicky kotveny talířovými hmoždinkami, je-
jichž rozmístění stanoví dodavatel systému tepelné izolace. 
 
Strop a střecha Stropní deska výtahové šachty bude tvořena železobetonovou monolitickou deskou 
tl. 200 mm z betonu C25/30 XC1 bude vyztužena při obou površích a v obou směrech ØR10/200 mm. 
Pro montáž výtahu vloženy montážní háky, nebo montážní profil HEB140. Ve skladbě střechy bude 
použita parozábrana z SBS asfaltového pásu tl. 4 mm s hliníkovou vložkou, která bude natavena na 
podklad opatřený podkladním asfaltovým nátěrem. Dále bude použita tepelná izolace ze spádových 
klínů z EPS 200 tl. 50-190 mm se součinitelem λ < 0,039 W/(m.K), které budou k podkladu celoplošně 
lepeny bitumenovým lepidlem na polystyren. Jako střešní plášť bude sloužit hydroizolační vrstva ze 
dvou vrstev asfaltových pásů, přičemž první z nich bude samolepící podkladní SBS asfaltový pás tl. 3 
mm s vložkou ze skelné tkaniny se svrchní vrstvou tvořenou spalitelnou PE fólií, a druhou vrstvou, te-
dy vrchní, bude tvořit SBS asfaltový pás tl. 4 mm s vložkou z polyesterové rohože a skelných vláken s 
vrchním povrchem opatřeným ochranným břidličným posypem, který bude k předchozímu pásu nata-
ven. 
Z důvodu napojení výtahu až do prostoru půdy, je nutné v rámci stavebního záměru zásah do stávající 
konstrukce krovu. V místě napojení bude demontováno stávající střešní souvrství a bude odstraněna 
stávající střední krokev v místě napojení. Následně budou boční krokve zdvojeny a bude vytvořena 
dřevěná nosná konstrukce vikýře, navazujícího na navrhovaný výtah. Střecha vikýře je navrhována 
pultová. Střešní plášť výtahové šachty bude spádován směrem k objektu. Navrhované prvky vikýře 
jsou následující, vaznice 170×240 mm, rozpon 4 a 5 m; prostřední a krajní sloupky 160×160 mm; pás-
ky 160×160 mm. Skladba střešního pláště a stěn vikýře bude následující: 
 
Skladba střešního pláště vikýře u výtahové šachty je navrhována následující: 

- střešní krytina - plechová      0,5 mm 
- separační strukturní rohož     - mm 
- celoplošné prkenné bednění      30 mm 
- kontralatě 60/40       40 mm 
- doplňková hydroizolační vrstva      - mm 
- dřevěné krokve 120/180 mm 

 + minerální tepelná izolace; λ 0,034 W/(m.K)    180 mm 
- nová podkrokevní tepelná izolace z minerální 

vaty (λD ≤ 0,033 W/mK)      120 mm 
- parotěsná fólie + SDK podhled + SDK desky s PO dle PBŘ  65 mm 

 
Skladba stěna vikýře u výtahové šachty je navrhována následující: 

- SDK deska, PO dle PBŘ      12,5 mm 
- dřevěné latě        40 mm 
- parotěsná fólie        - mm 
- dřevěné sloupky vikýře 100/100 mm     100 mm 

+ tepelná izolace z minerálních vláken; λ 0,033 W/(m.K) 
- sádrovláknitá deska       15 mm 
- tepelná izolace z minerální vaty; λ 0,034 W/(m.K)   160 mm 
- základní vrstva s výztužnou tkaninou     3 mm 
- penetrace a vnější omítka      - mm 

 
 

Překlady nad dveřními otvory ve výtahové šachtě budou tvořeny samotnou nosnou železobetonovou 
monolitickou konstrukcí. V 1. NP bude rozšířen stávající okenní otvor a bude nově zhotoven překlad 
z 2×HEA 140 dl. 1,5 m, dle statického posouzení. 
 
Hydroizolace Spodní stavba bude hydroizolována samotnou konstrukcí výtahové šachty, která je tvo-
řena železobetonovým monolitem z vodostavebního betonu, a bude tedy tvořit systém tzv. bílé vany. 
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Jako střešní plášť bude sloužit hydroizolační vrstva ze dvou vrstev asfaltových pásů, přičemž první z 
nich bude samolepící podkladní SBS asfaltový pás tl. 3 mm s vložkou ze skelné tkaniny se svrchní 
vrstvou tvořenou spalitelnou PE fólií, a druhou vrstvou, tedy vrchní, bude tvořit SBS asfaltový pás tl. 4 
mm s vložkou z polyesterové rohože a skelných vláken s vrchním povrchem opatřeným ochranným 
břidličným posypem v barvě dle výběru investora (např. bílá – RAL9010), který bude k předchozímu 
pásu nataven.  
 
Parozábrany Ve skladbě střechy bude použita parozábrana z SBS asfaltového pásu tl. 4 mm s hliní-
kovou vložkou, která bude natavena na podklad opatřený podkladním asfaltovým nátěrem. 
 
Tepelné izolace Z důvodu zamezení promrzání a kondenzace vody uvnitř výtahové šachty bude fa-
sáda nadzemní části zateplena tepelnou izolací z EPS 70F se součinitelem λ < 0,039 W/(m.K) a v 
místě soklu tepelnou izolací z XPS GF v tl. 50 mm se součinitelem λ < 0,024 W/(m.K), přičemž k pod-
kladu opatřenému penetračním nátěrem budou celoplošně lepeny fasádním cementovým lepidlem a 
následně mechanicky kotveny talířovými hmoždinkami, jejichž rozmístění stanoví dodavatel systému 
tepelné izolace. 
Dále bude v místě střechy použita tepelná izolace ze spádových klínů z EPS 200 tl. 50-190 mm se 
součinitelem λ < 0,039 W/(m.K), které budou k podkladu celoplošně lepeny bitumenovým lepidlem na 
polystyren. 
 
Vstupní dveře do šachty osobního výtahu v úrovni 1.NP až prostoru půdy, jsou navržené jako po-
žární uzávěr s minimální požární odolností. 
 
Dilatace Z důvodu rozdílného sedání a zamezení přenosu hluku z novostavby výtahové šachty do 
stávajícího objektu, musí být všechny konstrukce výtahové šachty dilatačně odděleny prostřednictvím 
dilatační spáry, která bude probíhat přes celou výšku stavby včetně základů, a do které bude vložena 
dilatační pryžová EPDM vložka tl. 20 mm. Dilatační spáry budou při vnějším povrchu opatřeny připojo-
vacími dilatačními hliníkovými lištami, a to buď podlahovými, umístěnými mezi dlažbu, nebo připojova-
cími omítkovými. 
 
Povrchové úpravy Vnější povrchy budou tvořeny exteriérovou silikonsilikátovou omítkou, přičemž v 
místě soklu u terénu bude použita exteriérová marmolitová soklová omítka. Probarvení omítek bude 
dle výběru investora. Omítky budou aplikovány na základní vrstvu z cementové lepící hmoty s vlože-
nou výztužnou síťovinou, následně opatřenou penetračním nátěrem. 
Vnitřní povrch šachty bude z důvodu zabránění zprašování opatřen základním nátěrem, aplikovaným 
na podklad opatřený penetračním nátěrem. 
V místě napojení dveří výtahové šachty na stávající objekt budou obnoveny omítky ostění a nadpraží 
původních otvorů a nových otvorů, přičemž budou použity základní vápenocementové omítky, finální 
jemnozrnné sádrové omítky a odolná omyvatelná malba, v barvě dle výběru investora. V místě napo-
jení dveří výtahové šachty na stávající objekt bude také potřeba obnovit povrch podlahy, který bude 
tvořen keramickou dlažbou odolnou proti otěru, mrazuvzdornou a protiskluzovou, v úpravě dle výběru 
investora. 
Vrchní asfaltový pás tvořící střešní plášť bude s vrchním povrchem opatřeným ochranným břidličným 
posypem v barvě dle výběru investora. 
Povrchové úpravy vyhovují technickým, provozním a hygienickým požadavkům. 
 
Klempířské a zámečnické výrobky Odvod vody ze střešního pláště bude zajištěn okapovým žlabem 
a kruhovým svodem, lakovanými barvou dle výběru investora. 
Další klempířské výrobky, jako závětrná lišta na podélných stranách střechy o RŠ 250 mm a oplecho-
vání ukončení střechy u stávajícího objektu, budou z lakovaného pozinkovaného plechu. 
Nad vchodem z exteriéru bude umístěna vchodová stříška v podobě hotového výrobku (např. Gutta-
fordach) o rozměrech 1400 x 800 mm s hliníkovým rámem a bezpečnostním sklem se sklonem 20°. 

 
Dokumentace je určena výhradně pro získání stavebního povolení a pro výběr zhotovitele. Nemá cha-
rakter dokumentace pro realizaci stavby, neboť nebyl předán technický list výtahu, ve smyslu prová-
děcí vyhlášky č. 131/2024 Sb. o dokumentaci staveb. 
Před zahájením prací je nutno nechat zpracovat a dodat dokumentaci a technický list dodavatelem vý-
tahu. Dodavatel výtahu také musí stanovit popis stavebních prací a požadavků na výtahovou šachtu, 
který musí porovnat a ověřit s touto projektovou dokumentací. 
V rámci zpracování projektové dokumentace byla zvolena následující konstrukce výtahu. 

Obrázek 1: Popis konstrukce výtahu 
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Jeviště 
 

Půdorysný tvar je převážně kónický. Jeviště je jednopodlažní otevřený objekt s válcovou střechou. 
Největší půdorysné rozměry jsou 8,0 × 10,0 m. Maximální výška objektu od U.T. je 5,3 m. Jeviště 
jsou navrhována dvě protilehlé, mezi nimi je uvažováno hlediště. Objekt nebude napojen na inženýr-
ské sítě, s výjimkou napojení obou jevišť na elektřinu, ze stávajícího objektu ZUŠ. 

Základová deska je navržena tl. 300 mm z betonu C 25/30 XC4 max. průsak 50 mm bude vyztužena 
při obou površích a v obou směrech ØR10/150 mm. Nosná konstrukce je tvořena dřevěnými oblou-
kovými nosníky o průřezu 300×300 mm. Krokve mezi obloukovými nosníky jsou navrhovány o di-
menzi 100×140 mm. Kotvení dřevěné konstrukce do základové desky je řešeno pomocí ocelových 
botek a svorníků, podrobněji viz statický výpočet. 
 
Skladba střešního pláště jevišť je navrhována následující: 

- střešní krytina z falcovaných plechů     - mm  
- strukturovaná rohož       8 mm 
- celoplošné deskové bednění     30 mm 
- pohledové dřevěné palubky     20 mm 
- dřevěné trámky 100/140      140 mm 
- oblouková nosná lepená konstrukce 300/300   300 mm 

 
Pod povrchovou úpravou pochozí vrstvy bude aplikována nová 2-komponentní penetrační vrstva pro 
betonové, cementové a epoxidové podklady na bázi víceúčelové epoxidové pryskyřice s nízkou vis-
kozitou (např. Sikafloor-151 cca 0,8 kg/m2 + prosyp křemičitým pískem 0,3 – 0,8 mm). Novou povr-
chovou úpravou bude nový 2-komponentní polyuretanový houževnatě pružný barevný uzavírací ná-
těr – vodotěsný, nežloutnoucí, odolný vůči UV záření s protiskluznou povrchovou úpravou (např. 
Sikafloor-359  0,9 – 1,0 kg/m2). 

 
Skladba podlah jevišť je navrhována následující: 

- povrchová ochranná prostiskluzná úprava betonu   - 
        - 2-komponentní polyuretanový houževnatě pružný 
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       barevný uzavírací nátěr,vodotěsný, nežloutnoucí - odolný 
       vůči UV záření s protiskluznou povrchovou úpravou 
       (např. Sikafloor-359 0,9 – 1,0 kg/m2)    1 mm 
       - penetrační vrstva pro betonové, cementové a 
       epoxidové podklady, 2-komponentní víceúčelová epoxidová 
       pryskyřice s nízkou viskozitou (např. Sikafloor-151 cca 
       0,8 kg/m2 + prosyp křemičitým pískem 0,3 – 0,8 mm 
       cca 1 kg/m2)       3 mm 

- vyztužená betonová deska (C25/30 XC4)    300 mm 
- štěrkové lože        200 mm 
- rostlý terén        - 

 
Oplocení 
 

Stávající ocelové oplocení včetně cihelné podezdívky v ul. Komenského bude v celé délce odstra-
něno. Výška stávajícího oplocení činí cca 1,5 m, přičemž výška cihelné podezdívky se pohybuje od 
0 do 0,8 m v závislosti na konfiguraci terénu. 
Na původních základech bude realizováno nové oplocení, nejprve bude provedena vyrovnávací be-
tonová vrstva tl. 100 mm, vyztužená ocelovou kari sítí. Na tuto vrstvu bude následně vyzděna pode-
zdívka z prefabrikovaných štípaných betonových tvarovek (plotovek) v rozsahu 4 řad. 
Součástí plotu budou pilířky ze stejných štípaných betonových tvarovek, do výšky 1,6 m. Výplně me-
zi pilířky budou tvořeny dřevěnými prkny, opatřenými nátěrem vhodným pro venkovní prostředí. 
Výztuž podezdívky a pilířků bude provedena pomocí 5 ks svislých výztužných prutů Ø12 mm na bm, 
a 1 ks vodorovné výztuže Ø12 mm do každé ložné spáry zdiva. 

 

B.3.5 Technologické řešení – základní popis technických a technologických zařízení 
a) popis stávajícího stavu, 
Objekt ZUŠ je vytápěn stávajícím způsobem. Zdrojem jsou tři plynové kotle Protherm PT 50, 230 V – 50 Hz, 
75 W, IP 20. Umístěny jsou v kotelně v prostoru půdy. 

b) popis navrženého řešení, 

V objektu nejsou navrhována nová technická ani technologická řešení. 

c) energetické výpočty. 
Předmětem projektové dokumentace není snížení energetické náročnosti, u jevišť se neřeší. Obálka budovy 
ZUŠ zůstává stávající. 

B.3.6 Zásady požární bezpečnosti 
Požární bezpečnost řešení je samostatná příloha projektové dokumentace. 

a) charakteristiky a kritéria pro stanovení kategorie stavby podle požadavků jiného právního předpisu2) - 
výška stavby, zastavěná plocha, počet podlaží, počet osob, pro který je stavba určena, nebo jiný parametr 
stavby, zejména světlá výška podlaží nebo délka tunelu apod., 

Požární bezpečnost řešení je samostatná příloha projektové dokumentace. 

b) kritéria – třída využití, přítomnost nebezpečných látek nebo jiných rizikových faktorů, prohlášení stavby za 
kulturní památku. 

Požární bezpečnost řešení je samostatná příloha projektové dokumentace. 

B.3.7 Úspora energie a tepelná ochrana budovy 
Zohlednění plnění požadavků na energetickou náročnost, úsporu energie a tepelnou ochranu budov. 

Objekt ZUŠ je stávající. Snížení energetické náročnosti budovy není předmětem PD. U navrhovaných jevišť 
se neřeší. 

B.3.8 Hygienické požadavky na stavbu, požadavky na pracovní a komunální prostředí 
Zásady řešení parametrů stavby (větrání, osvětlení, proslunění, stínění, zásobování vodou, ochrana proti 
hluku a vibracím, odpady apod.) a vlivu stavby na okolí (vibrace, hluk, zastínění, prašnost apod.). 

Větrání:  
Větrání je řešeno stávajícím způsobem, okenními otvory. 
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Vytápění:  
Objekt ZUŠ je vytápěn stávajícím způsobem. Zdrojem jsou tři plynové kotle Protherm PT 50, 230 V – 50 Hz, 
75 W, IP 20. Umístěny jsou v kotelně v prostoru půdy. 

Distribuce tepla:       
Distribuce tepla je řešena stávajícím způsobem. Teplo je distribuováno otopnými tělesy. 
 
Osvětlení:  
Veškeré prostory budou osvětleny uměle svítidly zaručujícími dostatečnou intenzitu osvětlení v jednotlivých 
prostorech dle příslušných ČSN. 
 
Zásobování vodou:  
Napojení na vodovod je stávající. 

Hluk: 
Ochrana proti hluku z vnějšího prostředí, zejména z dopravy, je zajištěna použitím materiálů s dostatečnou 
vzduchovou neprůzvučností. 
 
Prašnost: 
Prašnost bude po dobu výstavby minimalizována. Ovzduší nebude výstavbou dotčeno. 
 
Vibrace: 
Okolí stavebního pozemku nebude ohroženo vibracemi.  

Hygienická opatření - stavební část 
Použité předpisy a technické normy: 
· zákon č. 258/2000 Sb. ve znění pozdějších předpisů a novel o ochraně veřejného zdraví a o změně 

některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 
· nařízení vlády č. 361/2007 Sb. ve znění pozdějších předpisů a novel, kterým se stanoví podmínky 

ochrany zdraví při práci 
· nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací 
· základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení daných platnou vyhláškou 

ČÚBP 
· základní povinnosti zaměstnavatelů definované zákonem č. 262/2006 Sb. (zákoník práce) ve znění 

pozdějších předpisů a novel v oblasti bezpečnosti práce, v pojetí starého a nového zákoníku v oblasti 
BOZP 
· hlavní povinnosti stanovené zaměstnavatelům zákonem č. 309/2006 Sb. ve znění pozdějších předpisů 

a novel o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
· nařízení vlády 591/2006 Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při 

práci na staveništích 
· nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních 

ochranných pracovních prostředků, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků 

B.3.9 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí 
Protipovodňová opatření, ochrana před pronikáním radonu z podloží, před bludnými proudy, před technickou 
i přírodní seizmicitou, před agresivní a tlakovou podzemní vodou, před hlukem a ostatními účinky - vliv 
poddolování, výskyt metanu apod. 

a) ochrana před pronikáním radonu z podloží 
Zůstane řešeno stávajícím způsobem, přičemž v podsklepené části objektu dojde k vložení vodotěsně a 
protiradonové izolace z SBS modifikovaných asf. pásů s nosnou vložkou z AL fólie ve dvou vrstvách do 
konstrukce podlahy. 
 
b) ochrana před bludnými proudy 
Ocelové konstrukce budou opatřeny v každém případě nátěrovou ochranou (primer - 2xfinal) kvality dle 
agresivity prostředí; u vybraných konstrukcí může být požadováno navíc žárové pozinkování. 
 
c) ochrana před technickou seismicitou 
V dané lokalitě nehrozí nebezpečí seismicity. 
 
d) ochrana před hlukem 
Ochrana před hlukem je řešena stávajícím způsobem. Ochrana proti hluku z vnějšího prostředí, zejména 
z dopravy, je zajištěna použitím materiálů s dostatečnou vzduchovou neprůzvučností. 
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e) protipovodňová opatření 
Pozemky se nenachází v záplavovém území. 

f) ostatní účinky – vliv poddolování, výskyt metanu apod. 
Pozemek se nachází v poddolovaném území Habartov 1. 

B.4 Připojení na technickou infrastrukturu 
Napojovací místa technické infrastruktury, přeložky, křížení se stavbami technické a dopravní infrastruktury a 
souběhy s nimi v případě, kdy je stavba umístěna v ochranném pásmu stavby technické nebo dopravní 
infrastruktury, nebo je-li ohrožena bezpečnost, připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky. 

Napojovací místa technické infrastruktury jsou stávající a jsou uvedeny v koordinačním situačním výkrese 
C.3, který je součástí této dokumentace. Veškeré přípojky jsou nově navržené, viz koordinační situační 
výkres C.3. Ochranná pásma inženýrských sítí, jenž se nacházejí v prostoru stavby, budou respektována a 
budou dodrženy podmínky jednotlivých správců sítí.  

B.5 Dopravní řešení 
Popis dopravního řešení, napojení území na stávající dopravní infrastrukturu, přeložky, včetně pěších a 
cyklistických stezek, doprava v klidu, řešení přístupnosti a bezbariérového užívání. 

Napojení na dopravní infrastrukturu je navrženo z východní strany pozemku, viz situační výkres C.3. 

V rámci stavebního záměru je do stávajícího objektu navrhován bezbariérový přístup. Na severní straně 
objektu bude nově zhotoven výtah, který bezbariérově propojí 1.NP, 2.NP a prostor půdy. 1. NP objektu je 
v rámci podlaží výškově členěno. Výtahem bude dosažitelná úroveň ± 0,000 1.NP. Do nižší části 1.NP, která 
je ve výškové úrovni -1,200 mm, byl již dříve zrealizován bezbariérový přístup z exteriéru. V této části se 
nachází i stávající bezbariérové WC. V rámci záměru a zajištění bezbariérovosti bude v 1.NP místnost 1.12 
nově využívána jako WC dívky + invalidé. Ve 2.NP místnost 2.03 bude nově využívána jako WC dívky + 
invalidé. Část 1.PP bude nově bezbariérově přístupná pomocí nově navrhované venkovní rampy, umístěné 
u východní strany objektu. 

Na pozemku se nachází stávající parkovací stání pro 12 osobních aut. Kapacita parkoviště bude v rámci 
záměru zvětšena o 7 parkovacích míst. Celkem je na pozemku po změně 19 parkovacích stání, z nichž 
jedno je vyhrazeno pro ZTP. 

B.6 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav 
Terénní úpravy budou provedeny dle výkresů, jiné terénní úpravy budou v režii investora. Zahrada bude 
oseta travinou. 

B.7 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana 
a) vliv na životní prostředí a opatření vedoucí k minimalizaci negativních vlivů - zejména příroda a 
krajina, Natura 2000, omezení nežádoucích účinků venkovního osvětlení, přítomnost azbestu, hluk, 
vibrace, voda, odpady, půda, vliv na klima a ovzduší, včetně zařazení stacionárních zdrojů a 
zhodnocení souladu s opatřeními uvedenými v příslušném programu zlepšování kvality ovzduší 
podle jiného právního předpisu3), 
Ochrana ovzduší 
Záměrem nebude ovzduší dotčeno. Prašnost bude po dobu výstavby minimalizována. 

 
Hluk 
Stavební práce budou prováděny v pracovních dnech od 7 do 21 hodin, ručně, nebo za použití ruční 
mechanizace. Při stavební činnosti se bude dbát, aby nebyl překročen hygienický limit hluku ve vnitřních 
prostorách stavby, tj. LAeqT = 55 dB a ve venkovním prostoru 65 dB (dle nařízení vlády č. 272/2011 Sb.). 

 
Vodní hospodářství 
Nebude dotčeno. 
 
Odpadové hospodářství 
Jednotlivé odpady vzniklé při stavbě budou zatříděny dle vyhlášky č. 8/2021 Sb. Katalog odpadů ve znění 
pozdějších předpisů a novel. Bude s nimi nakládáno dle všech platných zákonů, předpisů a vyhlášek. Jedná 
se o odpady skupiny 17 Stavební a demoliční odpady (včetně vytěžené zeminy z kontaminovaných míst) a 
odpady skupiny 20 Komunální odpady, (odpady z domácností a podobné živnostenské, průmyslové odpady 
a odpady z úřadů) včetně složek z odděleného sběru. 

Materiál vzniklý z výkopových prací nebude tvořit nebezpečný odpad, který by kontaminoval okolní prostor 
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látkami škodlivými pro životní prostředí. To platí i o materiálech objektu, jehož zbytky budou v průběhu 
realizace stavby vznikat. Materiál, ze kterého bude navrhovaný záměr prováděn a jejíž zbytky budou 
likvidovány, nebude tvořit nebezpečný odpad, který by kontaminoval okolní prostor a půdu látkami 
škodlivými pro životní prostředí. Jednotlivé druhy odpadu budou tříděny a likvidovány v souladu 
s ustanoveními zákona č. 541/2020 Sb. o odpadech a ostatními souvisejícími předpisy. Odpady, vznikající 
při realizaci stavby, budou zatříděny dle vyhlášky č. 8/2021 Sb. Katalog odpadů. Zneškodnění odpadů bude 
prováděno oprávněnou osobou na zařízení schváleném k provozu. Přednost má materiálové využití formou 
recyklace. Odpady vzniklé při stavební činnosti jsou specifikovány v následující tabulce odpadů. 

Katalog. číslo Název Kategorie Způsob nakládání (likvidace) 
17 01 01 Beton 

O 

Recyklace 

17 01 02 Cihly 

17 01 03 Tašky a keramické výrobky 

17 02 01 Dřevo 

7 02 02 Sklo 

17 02 03 Plasty 

17 04 01 Měď, bronz, mosaz 

17 04 02 Hliník 

17 04 04 Zinek 

17 04 05 Železo a ocel 

17 04 07 Směsné kovy 

17 04 11 Kabely 

17 05 04 Zemina a kamení Užití k terénním úpravám na pozemku 

17 06 04 Izolační materiály 
Recyklace 

17 08 02 Stavební materiály na bázi sádry 

20 01 Složky z odděleného sběru O/N Odvoz k recyklaci 

20 02 . Odpady ze zahrad a parků O Vlastní kompost 

20 02 03 Jiný biologický nerozložitelný odpad 
 

Odvoz na skládku 

20 03 Ostatní komunální odpady Kovové nádoby, odvoz na skládku 

Přebytky výkopových zemin budou odvezeny na nejbližší možné úložiště, které je spravováno odbornou fir-
mou. Za nakládání s odpady v rámci konstrukčních prací smluvně odpovídá dodavatel prací, který se řídí 
podmínkami zákona č. 541/2020 Sb. o odpadech ve znění pozdějších předpisů a příslušnými prováděcími 
vyhláškami. Zneškodnění odpadů bude prováděno oprávněnou osobou na zařízení schváleném k provozu. 
Přednost má materiálové využití formou recyklace. 

Ochrana pozemků určených k plnění funkcí lesa 
Pozemek není určen k plnění funkce lesa. 
 
Ochrana zemědělského půdního fondu 
Modernizace ZUŠ nevyžaduje zábory zemědělského půdního fondu. 

b) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, 
je-li podkladem, 
Netýká se. 

c) popis souladu záměru s oznámením záměru podle zákona o posuzování vlivů na životní prostředí, 
bylo-li zjišťovací řízení ukončeno se závěrem, že záměr nepodléhá dalšímu posuzování podle tohoto 
zákona, 
Netýká se. 
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d) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry 
způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li 
vydáno. 
Netýká se. 

B.8 Celkové vodohospodářské řešení 
Zejména zásobování stavby vodou, způsob zneškodňování odpadních vod, využití a nakládání se 
srážkovými vodami. 

ZUŠ je napojena na veřejný vodovod, kanalizaci a plynovod stávajícími přípojkami. Likvidace dešťových vod 
je řešena stávajícím způsobem. Dešťové vody jsou svedeny vsakovány na řešeném pozemku. Z nově 
navrhovaných objektů jevišť budou dešťové vody rovněž vsakovány na pozemku a tím nedojde k úbytku 
vody v krajině. 

B.9 Ochrana obyvatelstva 
Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva 

a) způsob zajištění varování a informování obyvatelstva před hrozící nebo nastalou mimořádnou 
událostí, 
V dotčené stavbě se nenachází koncový prvek JSVV a zároveň se dotčená stavba nachází v zóně 
slyšitelnosti koncového prvku JSVV. 

b) způsob zajištění ukrytí obyvatelstva, 
Ve stavbě nebo na pozemcích stavby se nenachází stálý úkryt. 

c) způsob zajištění ochrany před nebezpečnými účinky nebezpečných látek u staveb v zónách 
havarijního plánování, 
Stavba se nenachází v zóně havarijního plánování (ani v zóně ohrožení). 

d) způsob zajištění ochrany před povodněmi, 
Stavba se nenachází v záplavovém území žádného vodního toku. 

e) způsob zajištění soběstačnosti stavby pro případ výpadku elektrické energie u staveb občanského 
vybavení, 
Stavba je stavbou občanského vybavení. Umístění přípojného místa pro náhradní zdroje el. 
Energie mi není známo. 

f) způsob zajištění ochrany stávajících staveb civilní ochrany v území dotčeném stavbou nebo 
staveništěm, jejich výčet, umístění a popis možného dotčení jejich funkce a provozuschopnosti. 
Stavba není stavbou civilní ochrany. 

g) řešení ochrany obyvatelstva z hlediska osob s omezenou schopností pohybu nebo orientace (platí 
pro dokumentaci podle přílohy č. 8 vyhlášky č. 131/2024 Sb.). 
Stavebník/projektant posoudil, že se ve stavbě předpokládá pohyb nebo pobyt osob s omezenou schopností 
pohybu nebo orientace. Stavba bude bezbariérově přístupná. 

B.10 Zásady organizace výstavby 
a) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, 
Pro účely staveniště se využijí stávající přípojky technické infrastruktury IS, týkající se vodovodu a elektřiny. 
Po čas výstavby budou na staveništních přípojkách osazena certifikovaná měřidla.  
Staveniště bude napojeno na dopravní infrastrukturu stávajícím vjezdem.  

b) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, demontáž, dekonstrukce a 
kácení dřevin apod., 
Záměr nebude mít negativní dopad na okolní stavby a pozemky, ochranu okolí a na odtokové poměry. Na 
pozemku se nenachází žádný vzrostlý strom, který by bylo nutné kácet. V rámci stavebních prací na objektu 
ZUŠ dojde k vybourání několika konstrukcí na severní fasádě objektu k možnosti vytvoření nové výtahové 
šachty. Okolí staveniště nebude demolicí ohroženo. 
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c) vstup a vjezd na stavbu, přístup na stavbu po dobu výstavby, popřípadě přístupové trasy, včetně 
požadavků na obchozí trasy pro osoby s omezenou schopností pohybu nebo orientace a způsob 
zajištění bezpečnosti provozu, 
Vstup a vjezd na stavbu bude zajištěn z východní strany pozemku, po stávající komunikaci. Staveniště bude 
napojeno na dopravní infrastrukturu stávajícím vjezdem. Obchozí trasy není nutné navrhovat. 

d) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště, 
Žádný jiný pozemek, kromě pozemku ve vlastnictví investora nebude nutný pro zábory staveniště.  

e) požadavky na ochranu životního prostředí při výstavbě - zejména opatření k minimalizaci dopadů 
při provádění stavby na životní prostředí, popis přítomnosti nebezpečných látek při výstavbě, 
předcházení vzniku odpadů, třídění materiálů pro recyklaci za účelem materiálového využití, včetně 
popisu opatření proti kontaminaci materiálů, stavby a jejího okolí, opatření při nakládání s azbestem, 
opatření na snížení hluku ze stavební činnosti a opatření proti prašnosti, 
Stavba nemá negativní vliv na okolní pozemky a stavby. Po dobu výstavby je nutné minimalizovat prašnost a 
zajistit řádné dopravní značení vjezdu na staveniště, jakož i ochranu stávajících komunikací a konstrukcí. 
Veškeré materiály navrhované pro výstavbu nepředstavuji riziko z hlediska ochrany zdraví osob ani 
životního prostředí. Stavba nemá negativní vliv na životní prostředí. 

f) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, 
Při stavebních a přípravných pracích je nutno dodržovat ustanovení zákona č. 309/2006 Sb. ve znění 
pozdějších předpisů a novel, a dále pak souvisejících norem a předpisů s požadavkem vytvořit podmínky pro 
dodržování zásad ochrany zdraví. Během stavebních a přípravných prací je třeba dodržovat zejména: 
·Práce na stavbě mohou provádět pouze oprávněné a poučené osoby. 
·Nesmí být nepovoleně omezován provoz na komunikacích. 
·Nesmí být nadměrně znečisťováno ovzduší a okolí stavby, ani jinak zhoršováno životní prostředí. 
·Nesmí být omezována práva vlastníků sousedních pozemků 
·Musí být zajištěna bezpečnost práce a technických zařízení, požární ochrana, řádné oplocení a osvětlení 

staveniště a bezpečné přístupy ke stavbě. 
·Celý prostor staveniště bude ohrazen a zajištěn proti možnému zranění osob stav. technikou. 
 
Podrobně řeší danou problematiku samostatná část BOZP, zpracovaná v dalším stupni PD. 

g) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin, 
Zemina, která bude vytěžena, uložena na deponii na řešeném pozemku a bude později využita pro 
dokončovací terénní práce. 

h) limity pro užití výškové mechanizace, 
Netýká se. 

i) požadavky na postupné uvádění stavby do provozu (užívání), požadavky na průběh a způsob 
přípravy a realizace výstavby a další specifické požadavky, 
Netýká se. 

j) návrh fází výstavby za účelem provedení kontrolních prohlídek, 
Plán kontrolních podmínek je přílohou PD. 

k) dočasné objekty. 
Nebudou realizovány. 

 


